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Status Resolution Support Services Programme
Understanding safety in and around the home

پرۆگرامی خزمەتی پشتیوانی بڕیاری حالەت
تێگەیشتن لە سەلامەتی لە ماڵەوەو دەوروبەر

Form

1451 KURS
KURDISH (SORANI)

Department of Home Affairs

چۆن Department of Home Affairs )وەزارەتی کاروباری 
ناوخۆ )وەزارەت(( پارێزگاری لە نهێنییەکانی من دەکات؟

 Privacy Act 1988 زانیارییە کەسییەکانت پارێزراون بەپێی یاسا، لەوانە بەپێی

)کارنامەی نهێنیپارێزیی ١٩٨٨(. زانیاری گرنگ لەسەر کۆکردنەوەو بەکارهێنانو 

دانی زانیارییەکان )بە لایەنی سێیەمو دامەزراوەکان، لەوانە وڵاتانی دەرەوەش( 

 1442i Privacy notice ی سەر تۆ، بە زانیارییە هەستیارەکانیشەوە، لە فۆرمی

)ئاگاداریی نهێنیپارێزیی( دەستدەکەون. فۆرمی 1442i لە وێبسایتی وەزارەت 

/www.homeaffairs.gov.au/allforms یان لە نوسینگەکانی وەزارەت دەستدەکەون. 

واچاکە تۆ فۆرمی 1442i بخوێنیتەوەو لێی تێبگەی پێشئەوەی ئەو رێکەوتنە پڕبکەیتەوە.

نازناو )لەقەب( 

ناوی یەکەم

رێکەوتی لە دایکبوون
Date of birth

Family name

Given names

Individual’s full name 1

Person’s ID

 ImmiCard number 
)if applicable(

ناوی تەواوی کەسەکە

DAY MONTH YEAR
رۆژ مانگ ساڵ

DAY MONTH YEAR
رۆژ مانگ ساڵ

ناسنامەی 
کەسەکە

 ImmiCard ژمارەی
)ئەگەر هەبێت(

I acknowledge that my Status Resolution Support Services (SRSS) 
Provider has given me and my family (where applicable):

• an orientation of emergency and fire safety procedures; and
• advice on safe gardening practices.

Information included:
• what to do if a smoke alarm activates;
• what to do in an emergency situation;

• how to call emergency numbers, such as 000 and how to use an 
interpreter if needed;

• safe cooking practices; 
• safe use of heaters and electronic appliances. 

In regard to safe gardening practices, information included:
• correct use of gardening equipment;

• importance of suitable clothing and footwear; and
• appropriate storage of poisons and dangerous items, such as weed 

killer and petrol.

Acknowledgement 2

من دان بەوە دەنێم کە پێشکەشکەری پرۆگرامی 

Status Resolution Support Services )خزمەتی پشتیوانی بڕیاری حالەت 

)SRSS(( ئەم شتانەی خوارەوەی )ئەگەر پێویستیکردبێت( پێشکەش بە من و 

خێزانەکەم کردوە:  

 ئاشناییکرد بە رێوشوێنەکانی سەلامەتیو تەنگەتاویو ئاگرکوژاندنەوە؛ • 
هەروەها 

 ئامۆژگاریپێدان لەسەرئیشو کارەکانی حەوشەو باخچە بەشێوەیەکی • 
سەلامەت.

زانیارییەکان ئەمانەی لەخۆگرتبوو:

دەبێت چ بکەیت ئەگەر ئەلارمی دوکەڵو وئاگرپەیدابوون لێیدا؛• 

دەبێت چ بکەیت لە حالەتی تەنگەتاوییدا؛• 

 چۆن تەلەفۆن بۆ ژمارەکانی تەنگەتاوی )ئیمێرجێنسی(، وەک ژمارەی • 
000 هەروەها چۆن موتەرجیم بەکاربێنی ئەگەر پیویستیکرد؛

 دروستکردنی خواردن بە سەلامەتی؛• 

بەکارهێنانی هیتەرەکانو کەلوپەلە کارەباییەکان بە سەلامەتی. • 

لە پەیوەند بە ئیشو کارەکانی باخچەو حەوشە، زانیارییەکان ئەمانەی 

لەخۆگرتبوو: 

  بەکارهێنانی راستودروستی کەلوپەلو دەزگاکانی باخچەو بڕینەوەی دارو • 
فریز؛

 گرنگی ئەو جلوبەرگو پێڵاوانەی کە دەبێت لەبەربکرێنو لەپێبکرێن؛ • 
هەروەها

 شوێنی گونجاو بۆ عەمبارکردنی ماددە ژەهراوییەکانو ماددە • 
خەتەرناکەکان، وەک نەوتو بەنزینو گژوگیاکوژەکان.

رێزوپێزانین

 Signature of
individual

- واژۆی 
کەسەکە

Date
رێکەوت

DAY MONTH YEAR
رۆژ مانگ ساڵ Date

رێکەوت

Signature of 
witness

-
  

واژۆی شایەد

Full name )block letters(
ناوی تەواو )بەپیتی گەورە(

Witness (SRSS Provider)
)SRSS شایەد )پێشکەشکەری

Please print this form and complete it in English using a pen and BLOCK LETTERS.
Tick where applicable

تکایە ئەم فۆڕمە بە ئینگلیزی پڕبکەوە بەبەکارهێنانی پیتی کەپیتاڵ

نیشانەی ڕاست لە شوێنی پێویست دانێ

3

3
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3Was an interpreter used?
ئایا موتەرجیم بەکارهات؟

نەخێر

وردەکارییەکان بنوسەبەڵێ

No

YesGive details

)TIS( ژمارەی تیس
TIS number

Signature of 
interpreter

-  واژۆی
موتەرجیم

Interpreter’s full name )block letters(
ناوی تەواوی موتەرجیم )بەپیتی گەورە(

DAY MONTH YEAR
رۆژ مانگ ساڵ Date

رێکەوت


